Бюро переводов  «Арбат»

Услуги перевода были известны человечеству с давних времен. Первые бюро переводов возникли еще в Древнем Риме, правда, в это время переводческое бюро отличалось от современного, а Гораций впервые ввел в обиход термин «переводчик». С тех пор услуги перевода становились все более популярными, и в настоящие время представлены сетью компаний – бюро переводов.   Рынок переводческих услуг развивается довольно динамично,  как в крупных городах России, так и в регионах, растет число бюро переводов – компаний, предоставляющих профессиональные услуги перевода. Аналитики отмечают, что лишь за последние пять лет количество бюро переводов увеличилось в России в шесть раз. Появляются все новые агентства переводов, и растет спрос на их услуги. Это связано с расширением сотрудничества российских компаний с иностранными партнерами, развитием международной торговли, открытие западными компаниями представительств в России. Кроме этого, в последние годы заметно возрос поток граждан, выезжающих за рубеж, и, как следствие этого, увеличилось число обращений частных лиц в бюро переводов для оформления консульских документов,  резко возрос спрос на услуги перевода.   
Агентство переводов «Арбат» в своей работе чтит древние традиции и культуру переводов, заботится о профессиональном уровне своих сотрудников, постоянно внедряет новые, передовые технологии и методы перевода. Наше переводческое бюро – это команда лингвистов, переводчиков, которые выполняют услуги перевода разного уровня сложности, требующие максимальной отдачи и умения работать в команде. Переводческое бюро «Арбат» предоставляет услуги перевода различных материалов для организаций и частных лиц на  различные языки. Наше агентство переводов за годы своей работы накопило богатый опыт переводов текстов различной тематики, работа бюро переводов «Арбат» отмечена международным сертификатом качества ISO 9001:2000. Гордость нашего  бюро переводов – высокая репутация и заслуженное уважение клиентов. Почему мы рекомендуем обратиться именно в наше переводческое бюро? Любое агентство переводов предлагает качественный перевод любых текстов, и, возможно, немногие понимают суть по-настоящему качественного перевода. Работник бюро переводов должен не просто знать язык, он должен быть его носителем. Небрежный перевод часто сравнивают с работой студента-медика, которому пришлось сделать сложную хирургическую операцию. Многие компании, которые не обращаются в бюро переводов, а пытаются выполнить эту работу самостоятельно, получая услуги перевода от  людей «неплохо знающих язык», или, того хуже – к программам – переводчикам, довольно часто попадают в неловкие и курьезные ситуации. В профессиональном бюро переводов такие ситуации исключены.    В серьезных юридических документах важен смысл каждого слова, грамотный профессиональный перевод документов – это признак современного стиля работы любой компании. Услуги перевода, выполненные профессионально, позиционируют вашу компанию в лице иностранных партнеров как уважающую язык и законы другой страны.  Вот почему грамотные руководители различных фирм предпочитают обратиться в бюро переводов, нежели  доверить важные документы дилетантам. Агентство переводов «Арбат» гарантирует своим клиентам именно такой перевод текстов любой сложности, в том числе, узкой специализации. 
Наше бюро переводов  предоставляет услуги перевода  различным категориям клиентов: юридическим лицам, ведущим внешнеэкономическую деятельность, частным лицам. Наше агентство переводов сотрудничает с юридическими консультациями, частными лицами, для которых необходимо перевести консульские документы. Наше переводческое бюро имеет опыт перевода юридических текстов, контрактов, финансовой и бухгалтерской отчетности, веб-сайтов, технических описаний, бюро переводов «Арбат» занимается обработкой руководств эксплуатации и других специальных текстов. Но основное направление деятельности бюро переводов «Арбат» - специализация на переводе текстов юридической тематики.  Наше агентство переводов приглашает на работу только тех сотрудников, которые имели языковой опыт и стажировку за рубежом. В нашем бюро переводов сотрудники знают специальную терминологию, юридические законы страны, на языке которой выполняется перевод, правила оформления юридических документов.  Агентство переводов «Арбат»  располагает  специалистами, имеющие юридическое образование.  Работа по переводу юридических документов проходит под их непосредственным контролем. Бюро переводов «Арбат» четко понимает конечную цель перевода. Все эти факторы говорят в пользу того, что, обратившись в переводческое бюро «Арбат», вы получите услуги перевода самого высокого качества, а любые сделки вашей компании пройдут на самом высоком уровне и будут юридически правомочны. 
Кроме юридических переводов, агентство  переводов «Арбат» занимается легализацией и нотариальным заверением документов. Предоставление этих услуг в комплексе с услугами перевода позволяет нашим клиентам свободно оперировать контрактами, договорами и быть уверенными, что они имеют юридическую силу и правильный смысл. 
Агентство переводов «Арбат» предоставляет услуги перевода любой сложности, пользуясь определенными принципами в своей работе. Вот основные из них.
1. В нашем бюро переводов нет стандартных схем – каждый клиент для нас индивидуален и уникален. Переводческое бюро «Арбат» учитывает все пожелания клиентов, дает советы по оформлению документов, наше бюро переводов  славится вежливыми и доброжелательными сотрудниками, что также важно, как качественные услуги перевода. 
2. В нашем бюро переводов все специалисты имеют высочайший квалификационный уровень, перед взятием заказа мы тщательно отбираем сотрудников по необходимому профилю перевода, учитываем специфику текстов.
3. Услуги перевода, предоставляемые нашим бюро переводов, включают обязательное последующее редактирование текстов, консультации специалистов – носителей языка.

4. Офис нашего бюро переводов оснащен новейшим программным и техническим обеспечением, агентство переводов «Арбат», благодаря этому, имеет возможность оперативно связываться с клиентами, высылать большие объемы текстов по электронной почте, выполнять высококачественную печать заказов с форматированием, схемами и рисунками. 

5. Агентство переводов «Арбат»  четко соблюдает оговоренные сроки  работ. В нашем бюро переводов не бывает задержек в работе ни по техническим, ни по каким-либо другим причинам,  и этот принцип работы нашего бюро переводов – один из основополагающих в предоставлении услуг перевода. 

6. Переводческое бюро «Арбат» строго придерживается принципа конфиденциальности в своей работе. В нашем бюро переводов всегда аккуратно сохраняются как исходные документы, так и переводы, и их содержание не разглашается посторонним лицам.  
Соблюдение этих принципов работы является залогом высокого качества услуг перевода, бюро переводов «Арбат» гарантирует клиентам соблюдение всех договорных обязательств.  
Переводческое бюро «Арбат» благодарит вас за посещение нашего сайта. Если вы решили воспользоваться услугами нашего бюро переводов, сделать это очень просто: 

1. Нужно отправить в наше агентство переводов заявку в любом удобном для вас виде – по электронной почте или по телефону. 

2. Разъяснить менеджеру нашего бюро переводов суть вашей заявки. 

3. Передать в переводческое бюро материал для перевода. 

4. Получить готовую работу и оплатить ее в бюро переводов в любой удобной для вас форме. 

Услуги перевода
Остановимся подробнее на услугах, которые предоставляет наше бюро переводов. Несмотря на то, что наше агентство переводов специализируется на обработке текстов юридической направленности, мы можем предложить клиентам и другие услуги перевода, которые выполняются на очень высоком уровне. Итак, услуги перевода нашего бюро переводов включают:

 - письменный и устный перевод текстов;

- нотариальный перевод;

- апостиль и легализация текстов;
-технический перевод по любым дисциплинам.

Опишем предоставляемые услуги перевода более подробно. В нашем бюро переводов устный перевод текстов означает синхронный перевод текста во время деловых переговоров либо последовательный перевод после полного прослушивания. Перевод стандартных документов любой тематики составляет суть услуги перевода в письменной форме. Наше агентство переводов занимается подтверждением подлинности переведенного текста, услуги перевода включают  нотариальное  заверение любого текста. На языке профессионалов эти услуги перевода называются нотариальным переводом.  Агентство переводов «Арбат» занимается легализацией документов, суть этой услуги перевода – это придание документу, переведенному на любой иностранный язык, юридической силы. Услуги перевода с выполнением легализации  в нашем бюро переводов предполагают удостоверение подлинности переведенных документов в МИД, Министерстве Юстиции и консульстве. Апостиль – это упрощенный вариант легализации документов, и услуги перевода, связанные с ним, предполагают постановку штампа подтверждающего подлинность печати и подписи на документе. Наше агентство переводов информирует клиентов, в какие ведомства допустимо подавать документы с апостилем, поскольку услуги перевода с использованием апостиля разрешены законодательством не везде. 
Если описанные услуги перевода для вас недостаточны, сообщите нам, и сотрудники бюро переводов «Арбат» выполнят любой другой вид перевода, который необходим. 

Наиболее востребованными в нашем бюро переводов являются услуги перевода на английский, немецкий и испанский языки, поскольку они наиболее популярны в мире, и именно на этих языках оформляются официальные документы. В штате нашего бюро переводов есть специалисты и по переводу на другие языки, поэтому оказать услуги перевода на любой язык – не проблема для бюро переводов «Арбат».

Агентство переводов «Арбат» предоставляет услуги перевода достаточно высокого уровня и качества, но при этом наши цены нашего бюро переводов вполне доступны как организациям, так и частным лицам. Агентство переводов «Арбат» ведет гибкую ценовую политику – предлагает скидки постоянным клиентам на услуги перевода, проводит акции. Оплатив услуги перевода в бюро переводов «Арбат», вы получите  качественную готовую работу, выполненную в срок, отредактированную и адаптированную к нужной стране. Особенностью оплаты услуг перевода нашего бюро переводов является то, что клиенты оплачивают только готовые работы, т.е вначале получают текст, а затем платят деньги. 
Среди клиентов бюро переводов «Арбат» - заказчики из разных стран мира, услуги перевода, которые им оказывало наше агентство переводов оценены высоко, и тот факт, что,  обратившись к нам один раз, практически все становятся нашими постоянными клиентами, бесспорно,  позволяет сделать выбор в пользу бюро переводов «Арбат». 
